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From out thine eyes my songs are flowing.

(Aus deinen Augen fliessen meine Lieder.)

Andante molto espressivo.

FRANZ RIES.
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A songster warbled all the night.

(Ein Véglein sang die ganze Nacht.)

English Version by
NATHAN HASKELL DOLE.

Allegretto grazioso. FRANZ RIES.
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The Leaf in the Book.

(Das Blatt im Buche.)

(A. Griin.)
English Version by

NATHAN HASKELL DOLE.
FRANZ RIES.

Andante con moto.
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Separation.

(Trennung.)
(G. Kastropp.)

English Version by
NATHAN HASKELL DOLE.

FRANZ RIES.
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Cradle Song.
(Wiegenlied.)

English words by
CHARLOTTE H.COURSEN.

With simplicity. (Binfuch, innigz.)

FRANZ RIES.
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With the Wine on the Rhine.
(AM RHEIN UND BEIM WEIN.)

(Emil Rittershaus.)

‘Engh’sh Version hy
NATHAN HASKELL DOLE.

FRANZ RIES.

Moderato e maestoso.
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The dear blue eyes of Springtime.

(Die blauen Friihlingsaugen.)
English Version by
NATHAN HASKELL DOLE.
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Thou art far.

In meinem Garten.

FRANZ RIES.
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Violet, o rejoice with me!

English Version by
NATHAN HASKELL DOLE.

(Veilchen freue dich mit mir.)

Allegretto grazioso.
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Parting.
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English Version by (Abschied.)
HELEN D.TRETBAR. -
FRANZ RIES.
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Spring Faith.

English Version bhy
NATHAN HASKELL DOLE.

(Frithlingsglaube)
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Come forth!

(Hinaus.)
English Version by
NATHAN HASKELL DOLE. . )
FRANZ RIES.
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Grant me quiet.

(Lasst mich ruhen!)

English Version by (Hoffmann von Fallersleben.)

NATHAN HASKELL DOLE.

FRANZ RIES,
Moderato. »
o M| A |
" AN 5 N (Y ) — 3 - —¥ T T -
VOICE. {7 o — T M R — W —
D T i D
Grant me qui - et!
Lasst mich ru - hen! :
/i\ / [: /: 1 ”,
r 4 LA Y Z yA y4 A
A 17 Al A - A VA V4 - V4 1 z
([ Ty S ra . . VA A A | Y A
- Y /L —_— 7 H L IU I ,’
PIANO. ° J7Y { [ i crese. |
7: P4 1i~ . 1
[ a—— fo— = s ) :
— — — L - L
¥ s ¥ S
. PO '
o o p— 5 I . 9 ?:.—_tr‘__—“
y JTY X & | L ) B 1 1 Y (Al P
L Iy 21 1 | I 1 1 yAR L7 e ) = 1
é[] 1 — - | b L | 4 1 ‘% 'l i 1
Let me pon - der,_ _  While_ the breez-es sigh - ing,
lasst mich trdiu - men,__ wo____die A-bend-win - de
g — — <o — S T
& 117 Z Z P o vl = P4 Z A 1 A a8
V # AR S | A 1 Z 1 Z — P 1 A L — - VA
P —F e d e 7 a 7— —
v vre T * & ¥ 1T v f i /
/ dim.
] 1 1 |q g
ry Ul L ny-u o 2
p A/ v v d ¥
) S
L 1 -]
1‘sz’mz’lp g "
g \=
— L = — ”{/ T > 1 = |
——= L S ~an— . T I I T = — - -
I} —~——— 'r |. T 14 T T
dy - - ing Rus - tle___ in the tree tops yon - der,
lin - - de sdu - sseln_ in den Blii- then-bau - men;
o s —— S —

b
P
~

o

‘ . crese. ;1 - nf p D Eﬂ dim.
i;ti'@' —w—

=t

g nl)l* | pA ‘;‘<::fp 0 ‘?—‘;_—"
| I 1] N i - ) I g ‘L"
Y [ T [ I * T
While_ a- mid the bush-es lone - ly _
wo der Nach - ti - gal-len Lie - der__
[
[ S e M B
4 P o~ J— [ N
I;,‘ A ~ Pl < ° )
f— % y ~ 3 y - — 5
LR LEN O O L
ﬂ jj r Crese: | /U_ ﬂj
Fr—e = = : :

I l

Noakbainsorhd tvnr Ly (2 Crhisimosr



nf dim. r . o~
e === =
i R | 1 — L
gﬁ/ L L LA AN U A‘I 4r17 J[ B | 1 1
on - - lyNight-in-gale’s sweet rap - ture__
wie - - der in der Zwei- ge Dimm’ -  rung_
0 P e
e 1 — P — 7~ > 7 y — =
> P 0 "7 7
- 1 7 J —7 T 7 & v T VAR
[ : A -
wf dim.
] ..!. . 2 Py
a): 1 Py Y be
W Al LU - XP L 1 FL 1
vV i > -
» rit. ten.
O i ‘p o~ | o 1 .
Y - ?.— —- - Py -4; (72 IO:\C — IZF o = 1[
o I j & B A A S |, S .Y
v 1 1 ] 1 1/ ¥V ¥ 14 | I 1
() | [ y r— r 1
gush - - es. Asthe silv’rymoon-beams sparkle,
schal - - len. Wie des Mondes Sil - ber - hel-le
‘f‘\ | 1 1 i {1 m
1 v L & ) ) P11 ] H R R IR | | I S O |
.Y 4 Y 7 7 V & ¥ a {91
D ——tT——» yia S | I —
Y, pp/ v / B / p\__,'/ ~—_
rit .
Ag -~ espress.
2y 1 P B NI .
Fr 7 e (73 ) - [ 4 g
E—P— — 1 i —
Y
#‘ # cm‘ \_/
‘ be- —_— >
ety s
¥ Y L 1 ¥ 1 1 | A N A v 17 1 1 4
J T 1 T T T r r f r
When the streamlets ripples dark - le, So  inthisbrighthourof dreaming, On my
auf des Ba-ches dunkler Wel - le, spielt in die-ser lich-tenStun-de aufdes
e B e I S W
GETITPPRts Il EEEE SO
o D . . . . . R P& ¥ 1T e .. «.. .
— -
)—1 Ib% 17 //’_‘—'\ 1 T J1 t P@
L = t IDF%%%J’ == o e = |
K. ba espress. —_— T
S ¥
| cresc. e string. ”{f:?_ B dim. e rit.
5> W H- I E—— == o — S
!: - 4'? P } Jl E Jllyl { j t 4rlj 1[ II :LI'T i )
life's dark back-ground gleam-ingPlaysthe light of pleasures  van - - ish'd
Le - bens dunklem Grun - de der ver - gang’- nen Ta-ge Freud’ und
) s o o o . 2 .
= = S~ R E— — — — i 2
—— — X 7 — " m— v m— - ' -
o ¢ —e—o—+ W:EW ‘

03 \___/ . .
ch”g. dim.e rit.
/"-'*\ /__-5\

i B
1 . S ’T + JF 11§ 4o
il T T L 1 ] H T ¥ -

.




60

Tempo I.
S
oI J | yZi e T B
P — — = t== f 1 e ——
- T eSS —
treas - ures. Long_. for- got - ten  mem - ‘ries
Kla - ge. Der___ Er-inn’- rung Lust_  und
‘ /-\
P’ AN/ [ i = ?
Vi ~ a1
e = -ﬁ% e -
[3) & | | 'R W
/ == L " / 4 l |
r - pp b
/ dim. L1
— af il - ~ -~
&)1 IsT b o — P F & g
y ASEN/ 1A - B B2Y bt P
B [ON v el
— o »
K.
& i >"l /’F L v > ‘(——\\‘ y il
p AN - T N = . r]' IF ]r’) f ;e ]
W%—?—H pe e i i  —— —
[ WA L 1 T 14 L1 L T ! L )
[3) r T ' H !
throng - ing Fill my heart__ with love__ and long - ing.
Schmer - zen flimmern auf in mei - wnem Her - zen.
mollo accel.
In |TI) o be e - P —
—  — 7 a e
:J.V 2z VA I rA & v
= T/ Td [/ W/ b &
poce (zc(fe/) e crese. ! // ! T T
- 1 J 1 i }
8): 1 > . & !l 19 | A
y AN e e 1. 1 1
12 Ld —_ 1
v ,___—.!
H 1
o )|
215 bl hindl el .
| £ .0 W4 —1
L )
eJ

) /'_\ /“‘_\ B —~ — P
e e o e o
B I P [ [ 72 p- [ VA W a LR- o o 1 T
o —il o
— —— rall.e dim.
£5-* : . o) : . .
&) T E- - f i . l§: ‘# m
i —t ' + t i - qL
\ L i T ¥ -
O | rr A | L
’ . %A‘TL - { } & y - 1} - 4% - jl
%’D - I ——4 TrL e " —
Grant______  me qui - et!
. Lasst . mich ru - hen
a tempo ma molto tranquitlo. ’
% IL /L . L[ T _L/ IL I
A 7 ot y A— f—— O+ 1——F—# T -
L V4 1 7 l V4 I 7 j 7

( o / / - 1= / /

4 ’

: r | P ~
A = = ~ ]
— v __'_TL' ] .[, e __ﬁ“. & _‘»F - =

(2 2 v v




61

S

/L]
]
B A

}
T
1Y
V-

o)
v 4
7
N L]
e

the

While__
beil

der,

pon
trau

me

Let

der

-

men

mich

lasst

17

. P

‘l_

T
rr 1

174

-

night - in - gales

T

grant

fra

All the

thrill - ing.

are

len

vol

un - ter

ge

San

- len

- gal

ti

Nach -

1@

7 dim.

y4

dim.

O/ gu *
L

7

TR
H m & /,ﬂ
HH 3
N ==
I
[ /Tu
w ...m w /mwr »
mkza S
f1u
[ |
//ﬂu
! , k)
ug . nm; r—
| IS m \ TLALI
o N
NS 2 S~—
HHH > S
{ il
"N —
. = \ N AI,.‘ .J
CL IR
\ ,mmq
3 &= / 2
<M
B - Hfld
O Ch &

S

rp

1 1

[/

il § X

(£ ¥

-

i I 70

ing!

ge.

4.-
%}:Il =
] f morendo.

thrill
lan

L 1
. &
~—

4
-

/

7

f parl
y.an

~—»

7 T

.

[t

J

1@

/
[

"

!

wl

/)
i
B




62

Spring - T'ide.

(O wie wunderschon ist die Friihlingszeit.)

English Translation by R. E. S.

Allegro con moto.
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Deep the Spring-clad glades.
(Tief im grinen Fruhlingshag.)

(E. Geibel.)
English Version by
CHAS. BELCARRIS.
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Awake! sweet dreamer.
(Waelh auf, du schine Triaumerin!)

English Version by
CHAS. BELCARRIS.

(J. Rodenberg.)
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Glad and joyful songs T'll utter.

(“Frohe Lieder will ich singen?”
English Version by Lieder wi ch sing )

CHAS BELCARRIS.
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Heart, my heart, ah do not sorrow.
(HERZ, MEIN HERZ,SEI NICHT BEKLOMMEN.)

English Version by
CHAS. BELCARRIS.

(H. Heine.)
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